
3John3SANJUAN

Tercera carta de

SAN JUAN

Cristore ajitirýnùgýre, Gayo vãme cùtigùre Juan ð ucacõare

1 Gayo, ¿ñaboati mù? Yù ñaja bùcù, Juan, adi papera mùre
ucacõagý. Yù qußne, Dios oca socabetire ajitirýnùgý ñari,
mùre maiaja yù.

2 Yù maigý, mùre qußnarotigù, Diore ado bajise mùre sßni-
bosaja yù: “ ‘Mù rãca qußnaro ð ñarore bajiro ð yarã rãca quß-
naro ñato’ yigù, to yicõari, ‘Rijaye qußne manicõato’ yigù, ðre
ejarßmoña”, mùre yisßnibosaja yù. 3 Gãjerã Cristore ajitirý-
nùrã mù rãcana yù tùjù ejacõari, “Dios oca socabeti ti gotirore
bajiro yicõa ñaami” ðna yigotisere ajicõari, bùto variqußnamù
yù. 4 Cristore ajitirýnùrã, yù rðare bajiro bajirã, Dios oca soca-
beti ti gotirore bajiro “Qußnaro yirøgøama” ðna yisere ajicõa-
ri, bùto variqußnaja yù. Disejùa qußnabùsase oca ajibeaja yù.

5Yù maigý, gãjerã Cristo ocare gotimasiocudirimasa, gaje-
roana ðna ñaboajaqußne, “Ðnare yirßmorøgøami” mùre ðna yise-
re ajibù yù. To bajiro mù yirøgøse sùorine “Cristo oca socabeti
ti gotirore bajiro yigù ñagými”, mùre yimasire ñaja. 6Sðgýri
Cristo ocare gotimasiocudirimasa, adojù Cristore ajitirýnùrã
ðna rßjarivijù ejacõari, “Qußnaro yùare yirßmocami”, yùare
yigotima ðna. To yicõari, qußna mù tùjù ðna ejaro, “Qußnaro
rßtoajaro ðna” yigù, Dios ð bojarore bajiro qußnaro ðnare mù
yirßmojama, qußnaroja. 7“Dios ocare gotimasiocudito mani”
yirã, vacama ðna. Ðna gotimasiocudirojù, Diore masimenare,
“Yùare ejarßmoña”, ðnare yibesuma. 8To bajiri ðnare yirßmoro-
ti ñaja manire, “Cristo ocare gotimasiocudicõa ñato” yirã.

“Diótrefes vãme cùtigù rojose yiyumi”, yire queti

9 Mùare papera ucacõaboacajù yù, mù tùana Cristore ajiti-
rýnùrãre. To bajiboarine, Diótrefes vãme cùtigùjùa masare
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gotimasiorã yùa ñasere bojabesumi, “Yùjùa ðnare ømato ñagý
ñaja” yitùoðagý ñari. 10 To bajiro ð yire ñajare, yù vatirýmù
mùa rßjarivijù ejacõari, “Rojose yigù yiyuja mù”, ðre yirùcùja
yù. Ðjùa, rojose masu yùare ñagõmacarøgøñumi. To bajiro ð
yirere ajicõari, variqußnabeaja yù. Cristo ocare goticudirima-
sa ð tùjù ejacõari, ðna rßjarivijù ðna sãjarùajama, sãjarotibesu-
mi. To ð yirone sðgýri ð rãcanajùama, sãjarotirùaboayuma. To
ðna yirone, ðna rãcane “Budiasa mùa qußne”, ðnare yitudícõa-
røgøñumi.

“Demetrio vãme cùtigù qußnaro yiyumi”, yire queti

11 Yù maigý, rojose yirãre bajiro yibesa mù. Qußnasejùare
yiya. Qußnase yirã, Dios rðare bajiro bajirã ñarãma, ð ejarßmo-
se rãca ð bojarore bajiro yirã. Rojose yirãma, Diore masimena
ñarãma.

12 “Demetrio vãme cùtigù, qußnaro yigù ñaami”, yama
masa jediro. Ðre bajiro qußnaro yigùre gotiaja Cristo oca riojo
gotise. To yicõari, “Qußnaro yigù ñaami”, yaja yùa qußne. To
bajirone yigùja mù.

13_14 Gajeye jairo mùare yù gotiroti ti ñacõajare, yù
masune mùare gotigù varùa tùoðaja yù. To bajiboarine, adi
rðne mùare ucacõaja yù. Tojù ejacù, mùre qußnaro gotirùcùja
yù.

15 Qußnaro mùa ñarotire yigù, mùare ejarßmoato Dios.
Adoana mani mairã, mùre qußnarotiama. Mùa rãcana mani
mairãre yù qußnarotisere yùre gotibosaya.

To cõrone ñaja.
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